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Külföldön történt anyakönyvi esemény hazai anyakönyvezése 

     előzetes időpont-egyeztetés szükséges 

Az eljárás rövid ismertetése: Magyar állampolgár külföldön történt születésének, 
házasságkötésének, halálesetének magyarországi anyakönyveztetése személyesen, vagy 
meghatalmazott útján Magyarországon bármely anyakönyvvezető előtt kezdeményezhető. 
Külföldön élő magyar állampolgár bármely hivatásos konzuli tisztviselőnél is előterjesztheti. A 
Hazai Anyakönyvezést Budapest Főváros Kormányhivatala Hazai Anyakönyvi Osztálya 
anyakönyvezi be. 

Az eljárás jogi alapja 

 A 2010. évi I. törvény az anyakönyvi eljárásról 

 a 429/2017. (XII.20.) Kormányrendelet az anyakönyvezési feladatok ellátásának 
részletes szabályairól 

 az 1990. évi XCIII. törvény az illetékekről 

 2016. évi CL. törvény az általános közigazgatási rendtartásról (Ákr.) 

Illetékességi terület 

Magyar állampolgár külföldön történt születésének, házasságkötésének, halálesetének 
magyarországi anyakönyveztetése személyesen, vagy meghatalmazott útján Magyarországon 
bármely anyakönyvvezető előtt kezdeményezhető, illetve külföldön konzuli tisztviselőnél 
benyújtható. 

Benyújtandó dokumentumok 

Szükséges iratok születés hazai anyakönyvezése esetén: 

 külföldi születési anyakönyvi kivonat hiteles magyar fordítással ( OFFI) és szükség 
esetén felülhitelesítéssel vagy Apostille-el ellátva, 

 szülők házassági anyakönyvi kivonata, vagy az általuk magyar hatóság előtt tett teljes 
hatályú apai elismerő nyilatkozat, 

 a gyermek esetlegesen fennálló külföldi állampolgárságát igazoló okirat, 

 a szülők személyazonosításra és állampolgárság igazolására alkalmas okmánya 
(személyazonosító igazolvány, vagy útlevél), lakcímet és személyi azonosítót igazoló 
hatósági igazolványa, 

 adatlap Magyarországon élő, vagy külföldön élő magyar állampolgárként történő 
nyilvántartásba vételhez 

 meghatalmazott útján történő ügyintézés esetén: szabályszerű meghatalmazás, 



 a meghatalmazott személyazonosításra alkalmas okmánya (személyazonosító 
igazolvány, vagy útlevél, vagy új típusú vezetői engedély), lakcímet és személyi 
azonosítót igazoló hatósági igazolványa, 

 a szülők két tanú előtt tett nyilatkozata az alábbi kérdésekben: 

1. a gyermek részére a külföldi okiratban szereplő utónevet, vagy annak magyar 
megfelelőjét, illetve a kettőnél több utónév közül mely két utónevet kérik 
anyakönyvezni, 

2. a gyermek béranyától született-e, 

3. a szülők adatai örökbefogadási eljárás után kerültek-e bejegyzésre, 

4. a gyermek reprodukciós eljárásból származik-e. 

 

Szükséges iratok házasság hazai anyakönyvezése esetén: 

 külföldi házassági anyakönyvi kivonat hiteles magyar fordítással ( OFFI ) és szükség 
esetén felülhitelesítéssel  vagy Apostille-el ellátva, 

 a magyar fél/felek születési anyakönyvi kivonata, 

 a házas felek személyazonosításra és állampolgárság igazolására alkalmas okmánya 
(személyazonosító igazolvány, vagy útlevél), lakcímet és személyi azonosítót igazoló 
hatósági igazolványa, 

 meghatalmazott útján történő ügyintézés esetén: szabályszerű meghatalmazás, 

 a meghatalmazott személyazonosításra alkalmas okmánya (személyazonosító 
igazolvány, vagy útlevél, vagy új típusú vezetői engedély), lakcímet és személyi 
azonosítót igazoló hatósági igazolványa, 

 a magyar fél/felek két tanú előtt esetlegesen tett nyilatkozata házasságkötés után viselt 
nevéről, amennyiben a külföldi házassági okirat azt nem tartalmazza, 

 eltérő házassági névviselés esetén a házas felek két tanú előtt tett nyilatkozata a 
születendő gyermekek családi nevéről, vagy arról, hogy ezt a nyilatkozatot legkésőbb 
az első gyermek születéséig, Magyarországon valamely anyakönyvvezető, 
gyámhatóság, bíróság, vagy külföldön valamely hivatásos konzuli tisztviselő előtt 
megteszik. 

 

 

 

 

 



Házasság felbontásának hazai anyakönyvezése esetén: 

 a házasságkötésről kiállított magyar házassági anyakönyvi kivonat; 

 a házasság felbontásáról szóló jogerős bontóítélet és annak kivonatos magyar fordítása; 

 abban az esetben, ha a külföldön kötött házasság korábban Magyarországon nem került 
anyakönyvezésre, a válás bejegyzése előtt erre vonatkozó kérelmet is be kell nyújtani, 
ezzel az ügyintézés ideje értelemszerűen meghosszabbodik 

 a 2004. május 1. után jogerőre emelkedett bontó ítélet magyarországi bejegyzéséhez 
szükséges továbbá az illetékes bíróság által kibocsátott külön igazolás csatolása is 
(Brüsszel II. Egyezmény, Bescheinigung gemäß Artikel 39 bei Entscheidungen in 
Ehesachen); 

 magyar állampolgárságú házas fél lakcímkártyája, amennyiben rendelkezésre áll; 

 a magyar állampolgárság igazolása (érvényes magyar útlevél vagy személyi igazolvány, 
illetőleg három évnél nem régebben kiállított magyar állampolgársági bizonyítvány, 
honosítási okirat, kevesebb, mint egy éve lejárt útlevél). 

 

Bejegyzett élettársi kapcsolat (BÉT) hazai anyakönyvezése esetén (csak 2009. július 1-je 
után létesített BÉT esetén lehetséges): 

 A kérelemhez szükséges mellékletek: lásd: házasság hazai anyakönyvezése 

 Amennyiben bejegyzett élettársa nevét kívánja viselni, arra a (születési) névváltoztatási 
eljárás keretében van lehetőség. 

 

Szükséges iratok haláleset hazai anyakönyvezése esetén: 

 külföldi halotti anyakönyvi kivonat hiteles magyar fordítással  ( OFFI ) és szükség 
esetén felülhitelesítéssel  vagy Apostille-el ellátva, 

 az elhunyt születési anyakönyvi kivonata, 

 az elhunyt személyazonosításra és állampolgárság igazolására alkalmas okmánya 
(személyazonosító igazolvány, vagy útlevél), lakcímet és személyi azonosítót igazoló 
hatósági igazolványa, 

 nős/férjes családi állapot esetén az elhunyt házassági anyakönyvi kivonata, 

 özvegy családi állapot esetén az elhunyt házastársa halotti anyakönyvi kivonata, vagy a 
házastársának halálát tartalmazó záradékolt házassági anyakönyvi kivonata, 

 elvált családi állapot esetén az elhunyt házasságát felbontó jogerős bírói ítélet, vagy a 
válást tartalmazó záradékolt házassági anyakönyvi kivonata 



 az elhunyt családi állapotának igazolásához a házasság és/vagy a házastárs halálesete 
helyéről és idejéről adatszolgáltatás, amennyiben okirat nem áll rendelkezésre, 

  elvált/ özvegy családi állapot esetén a házasság felbontása/megszűnése a bemutatott 
házassági okiraton megjegyzésként fel legyen tüntetve vagy az Elektronikus 
Anyakönyvi Rendszerben a változás elérhető legyen. 

 az eljárást kezdeményező ügyfél személyazonosításra alkalmas okmánya 
(személyazonosító igazolvány, vagy útlevél, vagy új típusú vezetői engedély), lakcímet 
és személyi azonosítót igazoló hatósági igazolványa. 

 
Amennyiben a hazai anyakönyvezési eljárásban olyan személy vesz részt, aki a magyar nyelvet 
nem érti és nem beszéli, úgy tolmács kirendelése szükséges. Ebben az esetben az érintett ügyfél 
által biztosított tolmács személyazonosításra alkalmas okmánya (személyazonosító igazolvány, 
vagy útlevél, vagy új típusú vezetői engedély), lakcímet és személyi azonosítót igazoló hatósági 
igazolványa is csatolandó. 

A külföldi okiratok hiteles fordítását az Országos Fordító és Fordításhitelesítő Iroda végzi. 
– https://www.offi.hu 

A hazai anyakönyvezésre irányuló eljárásban nem szükséges fordítás az angol, német vagy 
francia nyelven kiállított, kormányrendeletben meghatározott anyakönyvi okiratokhoz, vagy a 
többnyelvű formanyomtatványhoz. 

Benyújtás módja 

Személyesen, vagy meghatalmazott útján 

Eljárási illetékek 

Az eljárás illetékmentes. 

Ügyintézési határidő 

Budapest Főváros Kormányhivatala ügyintézőjének kézhezvételétől számított 75 nap teljes 
eljárás esetén. 

Ügyintézés helye 

Sóskút Közös Önkormányzati Hivatal 

2038 Sóskút, Szabadság tér 1. 

Anyakönyvvezető neve és elérhetősége 

Velegi Ágnes 

06 23 560-561 

anyakonyv@soskut.hu 

 


